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PASLAUGŲ PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS

Vilnius 

Nacionalinė švietimo agentūra, atstovaujama l. e. direktoriaus pareigas Aido Aldakausko, veikiančio pagal Nacionalinės švietimo agentūros nuostatų, patvirtintų Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministro 2019 m. liepos 24 d. įsakymu Nr. V-852 „Dėl Ugdymo plėtotės centro, Specialiosios pedagogikos ir psichologijos centro, Švietimo ir mokslo ministerijos Švietimo aprūpinimo centro, Nacionalinio egzaminų centro, Švietimo informacinių technologijų centro ir Nacionalinės mokyklų vertinimo agentūros reorganizavimo“ 14.6 papunktį (toliau – Paslaugų gavėjas / Perkančioji organizacija), 
ir
Agnė Ingelevičienė  (toliau – Paslaugų teikėjas), toliau kiekvienas atskirai vadinamas Šalimi, o abu kartu – Šalimis, sudaro šią paslaugų pirkimo–pardavimo sutartį (toliau – Sutartis).
Viešojo pirkimo konkurso būdas – mažos vertės pirkimas neskelbiamos apklausos būdu, Tiekėjų apklausos pažyma Nr. VP5-274,  2023-06-30, BVPŽ kodas 80521000-2 (toliau – Pirkimas).   
Sutartis sudaryta, vadovaujantis Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu, Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu (toliau – VPĮ) ir kitais viešuosius pirkimus reglamentuojančiais teisės aktais bei Pirkimo sąlygomis.

1. Sutarties dalykas

1. Šio pirkimo dalykas yra Lotynų kalbos ir Antikos kultūros pasirenkamosios bendrosios programos ir ją lydinčios medžiagos vidurinio ugdymo koncentrui parengimo paslaugos (toliau – Paslaugos).
2. Reikalavimai Paslaugoms nustatyti sutarties priede „Techninė specifikacija“ (toliau – Techninė specifikacija).
3. Paslaugos turi būti suteiktos per keturis mėnesius nuo Sutarties pasirašymo. Paslaugos suteikiamos šiais laikotarpiais:
3.1. iki 2023 m. rugpjūčio 21 d. turi būti pateikta Bendroji programa; 
3.2. iki 2023 m. spalio 30 d. turi būti pateikta Bendrąją programą lydinčioji medžiaga. 
4. Paslaugų teikėjas įsipareigoja viso Sutarties galiojimo laikotarpiu užtikrinti atitiktį VPĮ 37 straipsnio 9 dalies, 45 straipsnio 21 dalies ir 47 straipsnio 9 dalies reikalavimams.
5. [bookmark: _Ref104212727]Paslaugų teikėjas įsipareigoja nedelsiant, bet ne vėliau nei per 5 darbo dienas, informuoti Paslaugų gavėją, jei atsiranda aplinkybės, atitinkančios VPĮ 37 straipsnio 9 dalies ar 45 straipsnio 21 dalies, ar 47 straipsnio 9 dalies reikalavimus. Paslaugų gavėjas bet kuriuo Sutarties vykdymo metu turi teisę pareikalauti, kad Paslaugų teikėjas pateiktų deklaraciją ir ją pagrindžiančius dokumentus dėl atitikties šiems reikalavimams. Situacija, kai Paslaugų teikėjas nepranešė Paslaugų gavėjui apie nurodytas aplinkybes, neatsižvelgiant į tai, ar Paslaugų teikėjas žinojo ar galėjo žinoti dėl šių aplinkybių atsiradimo, atsižvelgiant į imperatyvių teisės normų reikalavimus ir šioje Sutartyje numatytą pareigą užtikrinti atitiktį šiems reikalavimams, laikoma esminiu Sutarties pažeidimu ir pagrindu Paslaugų gavėjui vienašališkai nutraukti Sutartį. Tais atvejais, kai laikantis šiame Sutarties punkte numatytos tvarkos Paslaugų teikėjas informuoja apie atsiradusias aplinkybes, Paslaugų teikėjui leidžiama per ne ilgesnį nei 10 (dešimt) darbo dienų terminą pašalinti atsiradusias aplinkybes (jeigu pagal savo pobūdį aplinkybės gali būti pašalinamos) ar pakeisti prekes (įskaitant jų sudedamąsias dalis), kurios tiekiamos ar naudojamos[footnoteRef:1] šios Sutarties vykdymui į neprastesnių reikalavimų prekes, kurios ir kurių gamintojas atitinka nurodytus reikalavimus. [1:  Prekių naudojimas sutarties vykdymui reiškia atitinkamų prekių buvimą suteikiamo pirkimo objekto apimtyje (pavyzdžiui, atliekant statybos rangos darbus, naudojamos statybinės medžiagos ir pan.).
] 


2. Kaina ir atsiskaitymo tvarka

6. Sutarties kaina yra 10000,00 Eur be PVM (dešimt tūkstančių eurų 00ct). Paslaugų teikėjas ne PVM mokėtojas. 
7. Sutarties galiojimo metu pasikeitus pridėtinės vertės mokesčiui, Sutartyje nurodyta Paslaugų kaina perskaičiuojama ir taikoma nuo pridėtinės vertės mokesčio pakeitimo momento. Paslaugų kainos keitimą Šalys įformina Šalių įgaliotų atstovų pasirašomu susitarimu. Sutarties galiojimo metu pasikeitus pridėtinės vertės mokesčiui, Sutartyje nurodyta Paslaugų kaina perskaičiuojama pagal šią formulę:
[image: ], kai
	[image: ] – perskaičiuota Paslaugų kaina (su PVM);
	[image: ] – Paslaugų kaina (su PVM) iki perskaičiavimo;
	[image: ] – senas PVM tarifas (procentais);
	[image: ] – naujas PVM tarifas (procentais).
8. Į Sutarties kainą įskaičiuoti visi mokesčiai ir visos kitos Paslaugų teikėjo patirtos ir (ar) galimos patirti tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai.
9. Paslaugų teikėjas sąskaitas (taip pat išankstines sąskaitas, jei taikoma) privalo teikti tik elektroniniu būdu, naudodamasis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis (svetainė pasiekiama adresu www.esaskaita.eu).
10. Paslaugų teikėjas gali pateikti Paslaugų gavėjui sąskaitą ir perdavimo–priėmimo dokumentą ne anksčiau negu suteikia Paslaugas. Paslaugų gavėjas už suteiktas Paslaugas apmoka Paslaugų teikėjui ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų nuo Paslaugų gavimo, perdavimo–priėmimo dokumento pasirašymo ir sąskaitos gavimo, atsižvelgiant į tai, kas įvyksta vėliausiai (t. y. turi būti išpildytos visos sąlygos). 

3. Prievolių įvykdymo užtikrinimas

11. [bookmark: _Ref45269627][bookmark: _Ref42094595]Jeigu Paslaugų gavėjas vėluoja sumokėti Paslaugų teikėjui priklausančias sumas Sutartyje nustatytais terminais, Paslaugų teikėjui pareikalavus, moka Paslaugų teikėjui 0,02 procentų delspinigius nuo neapmokėtos sąskaitos dydžio už kiekvieną uždelstą dieną.
12. [bookmark: _Ref45109162]Jei Paslaugų teikėjas vėluoja suteikti Paslaugas Sutartyje numatytais terminais, moka Paslaugų gavėjui 0,02 procentų delspinigius nuo nesuteiktų Paslaugų vertės už kiekvieną uždelstą dieną. Paslaugų gavėjas turi teisę išskaičiuoti netesybų sumą iš Paslaugų teikėjui mokėtinų sumų. Paslaugų gavėjas neprivalo įrodyti Paslaugų teikėjui, kad patyrė nuostolių.

4. Paslaugų teikimo ir priėmimo tvarka 

13. Paslaugų teikėjas privalo suteikti Paslaugas per Techninėje specifikacijoje numatytus terminus.
14. Paslaugų perdavimas ir priėmimas įforminamas Paslaugų perdavimo–priėmimo aktu, kuris pasirašomas Paslaugų teikėjo ir Paslaugų gavėjo įgaliotų atstovų, jeigu Paslaugos suteiktos, laikantis Sutarties nuostatų. Paslaugų gavėjas turi ne vėliau kaip po 5 (penkių) darbo dienų pasirašyti Paslaugų priėmimo–perdavimo aktą arba atmesti Paslaugų teikėjo prašymą pasirašyti Paslaugų perdavimo–priėmimo aktą nurodydamas savo sprendimo motyvus bei priemones, kurių Paslaugų teikėjas privalo imtis, kad Paslaugų priėmimo–perdavimo aktas būtų pasirašytas. 
15. Visi rezultatai ir su jais susijusios teisės, įgytos vykdant šią Sutartį, įskaitant autorines turtines ir kitas intelektinės ar pramoninės nuosavybės teises (išskyrus neturtines autorių teises), yra Paslaugų gavėjo nuosavybė. Jei suteikiant Paslaugas sukuriami rezultatai ar jų dalis yra autorių teisių objektai pagal Lietuvos Respublikos autorių teisių ir gretutinių teisių įstatymą, Paslaugų teikėjas kartu su visais rezultatais visam laikui perduoda Paslaugų gavėjui Lietuvos Respublikos autorių teisių ir gretutinių teisių įstatyme nurodytas išimtines autorių turtines teises į minėtus autorių teisių objektus Lietuvoje ir už jos ribų bei leidžia Paslaugų gavėjui naudoti minėtus autorių teisių objektus visais Lietuvos Respublikos autorių teisių ir gretutinių teisių įstatyme nurodytais būdais. Jeigu Paslaugų teikėjas, teikdamas Paslaugas, naudojasi trečiųjų šalių sukurtais autorių teisių objektais, Paslaugų teikėjas turi užtikrinti, kad, teikiant Paslaugas, panaudotų trečiųjų šalių sukurtų autorių teisių objektų turtinės autorinės teisės pereina Perkančiajai organizacijai ta pačia apimtimi kaip ir Paslaugų teikėjo pagal sutartį sukurto paslaugų rezultato turtinės teisės.
16. Paslaugų priėmimas ir (ar) apmokėjimas už jas nepanaikina Paslaugų teikėjo atsakomybės dėl bet kokios Paslaugų neatitikties Sutarties reikalavimams, kuri buvo Paslaugų teikimo momentu, net jeigu ta neatitiktis paaiškėja vėliau. Paslaugų gavėjas per protingą laiką po to, kai neatitikimą pastebėjo ar turėjo pastebėti, privalo apie tai raštu pranešti Paslaugų teikėjui ir nurodyti, kokių reikalavimų Paslaugos neatitinka. 


5. Sutarties galiojimas 

17. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abiejų Sutarties Šalių atstovai, ir galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo arba Sutarties nutraukimo, bet ne ilgiau kaip penkis mėnesius nuo Sutarties įsigaliojimo.
18. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties sąlygos, susijusios su ginčų nagrinėjimo tvarka ir atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties sąlygos, kurios pagal savo esmę lieka galioti po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.
[bookmark: _Ref41057881]
6. [bookmark: _Ref101792188]Atsakomybės pagal Sutartį netaikymas arba atleidimas nuo atsakomybės

19. Atsakomybė pagal Sutartį netaikoma, taip pat Šalys gali būti visiškai ar iš dalies atleistos nuo civilinės atsakomybės dėl nenugalimos jėgos (force majeure) – taikomos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnio ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimo Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“ patvirtintų taisyklių nuostatos. Jeigu Paslaugų teikėjo subteikėjas susiduria su nenugalimos jėgos aplinkybėmis, remtis šia sąlyga Paslaugų teikėjas gali tik tokiu atveju, jei negali pasitelkti kito subteikėjo, nepatirdamas nepagrįstų išlaidų. Nenugalima jėga nelaikomos aplinkybės, paskelbtos arba tikėtinos, kad bus skelbiamos Lietuvos Respublikos kompetentingų institucijų. Šalys dėl to prisiima visą riziką, susijusią su sutartinių įsipareigojimų nevykdymu.
20. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie šiame Sutarties skyriuje nurodytų aplinkybių atsiradimą nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Būtina pranešti ir tuomet, kai išnyksta pagrindas nevykdyti įsipareigojimų.
21. Pagrindas atleisti nuo atsakomybės atsiranda nuo kliūties atsiradimo momento arba, jeigu apie ją nėra laiku pranešta, – nuo pranešimo momento.

7. Taikoma teisė ir ginčų sprendimo tvarka

22. Šalys, vykdydamos Sutarties įsipareigojimus, vadovaujasi šia Sutartimi ir Pirkimo dokumentais. Sutarčiai, iš jos kylantiems Šalių santykiams ir jų aiškinimui taikoma Lietuvos Respublikos teisė.

8. Sutarties keitimas ir vykdymo stabdymas

23. Sutarties kaina peržiūrima, pasikeitus PVM tarifui. Už Paslaugas, suteiktas po naujo PVM tarifo įsigaliojimo, atsiskaitoma, taikant sąskaitos išrašymo metu galiojantį PVM tarifą. Ši nuostata taikoma tuomet, jei PVM tarifas keičiasi (didėja arba mažėja) dėl teisės aktų pasikeitimo, ir netaikoma, kai PVM tarifas didėja ar atsiranda pareiga jį mokėti dėl nuo Paslaugų teikėjo priklausančių aplinkybių, pavyzdžiui, pasikeičia jo veikla, tampa PVM mokėtoju ir pan. – tokius galimus pokyčius Paslaugų teikėjas turi įvertinti, teikdamas Pasiūlymą, ir tokiu atveju kaina su PVM nebus keičiama. Dėl kitų negu PVM mokesčių pasikeitimo kaina nebus perskaičiuojama ir keičiama.
24. Tiekėjas pirkimo vykdytojo reikalavimu privalo pakeisti pirkimo sutarčiai įvykdyti paskirtą jo darbuotoją – lektorių susiklosčius atitinkamoms aplinkybėms (mokymų dalyviai įvertina lektorių neigiamai, t. y., jeigu yra gaunama daugiau nei 50 procentų mokymų dalyvių neigiamų atsiliepimų / nuomonių; lektoriui susirgus, susižalojus, patyrus traumą ar atsisakius vesti mokymus) nauju lektoriumi – ne žemesnės kvalifikacijos nei tas, kuris keičiamas, t. y. tiekėjas privalo pateikti dokumentus, įrodančius, kad naujo lektoriaus kvalifikacija atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus. Lektoriaus pakeitimas įforminamas raštu.
25. Fiksuotos kainos rangos darbų sutarties vykdymo metu gali būti atsisakoma ne daugiau kaip 15 procentų sutartyje numatytų darbų dėl nuo sutarties šalių nepriklausančių aplinkybių, kurios atsiranda arba tampa žinomos po sutarties sudarymo, kurių sutarties šalys negalėjo protingai numatyti, negali kontroliuoti ir nebuvo prisiėmusios tų aplinkybių atsiradimo rizikos: esant aiškiai įrodomiems praleidimams, netikslumams, klaidoms ar kitiems neatitikimams pirkimo vykdytojo pateiktame techniniame projekte / techninėje specifikacijoje, dėl kurių nebereikia atlikti darbų; dėl techninių sprendinių keitimo; rinkoje nebegaminamos, nebetiekiamos prekės, medžiagos ar įranga; būtinybė / tikslingumas atsisakyti atskiro darbo ar mažinti apimtis dėl to, kad darbai ar jų dalis tapo nereikalingi, t. y. išnyko jų poreikis, pirkimo vykdytojui ir (ar) siekiant racionaliai naudoti sutarties vykdymui skirtas lėšas.
26. Tiekėjas pirkimo vykdytojo reikalavimu privalo pakeisti pirkimo sutarčiai įvykdyti paskirtą jo darbuotoją – lektorių susiklosčius atitinkamoms aplinkybėms (mokymų dalyviai įvertina lektorių neigiamai, t. y., jeigu yra gaunama daugiau nei 50 procentų mokymų dalyvių neigiamų atsiliepimų / nuomonių; lektoriui susirgus, susižalojus, patyrus traumą ar atsisakius vesti mokymus) nauju lektoriumi – ne žemesnės kvalifikacijos nei tas, kuris keičiamas, t. y. tiekėjas privalo pateikti dokumentus, įrodančius, kad naujo lektoriaus kvalifikacija atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus. Lektoriaus pakeitimas įforminamas raštu.
27. Fiksuotos kainos rangos darbų sutarties vykdymo metu gali būti atsisakoma ne daugiau kaip 15 procentų sutartyje numatytų darbų dėl nuo sutarties šalių nepriklausančių aplinkybių, kurios atsiranda arba tampa žinomos po sutarties sudarymo, kurių sutarties šalys negalėjo protingai numatyti, negali kontroliuoti ir nebuvo prisiėmusios tų aplinkybių atsiradimo rizikos: esant aiškiai įrodomiems praleidimams, netikslumams, klaidoms ar kitiems neatitikimams pirkimo vykdytojo pateiktame techniniame projekte / techninėje specifikacijoje, dėl kurių nebereikia atlikti darbų; dėl techninių sprendinių keitimo; rinkoje nebegaminamos, nebetiekiamos prekės, medžiagos ar įranga; būtinybė / tikslingumas atsisakyti atskiro darbo ar mažinti apimtis dėl to, kad darbai ar jų dalis tapo nereikalingi, t. y. išnyko jų poreikis, pirkimo vykdytojui ir (ar) siekiant racionaliai naudoti sutarties vykdymui skirtas lėšas.
28. Sutartis nebus pratęsiama. 
29. Sutarties vykdymas stabdomas šiais atvejais:
29.1. esant sutarties 6 skyriuje numatytoms aplinkybėms – Sutartis vykdymo terminai stabdomi nuo kliūties atsiradimo momento arba, jeigu apie ją nėra laiku pranešta, nuo pranešimo momento ir atnaujinami, kai minėtos aplinkybės nebetrukdo vykdyti Sutarties;
29.2. esant nuo Paslaugų gavėjo priklausančioms aplinkybėms, dėl kurių negali būti vykdomas Paslaugų teikimas. Paslaugų gavėjas turi teisę reikalauti sustabdyti Paslaugų teikimą iki atitinkamų aplinkybių pasibaigimo;
29.3. jei manoma, kad dėl esminių klaidų ar pažeidimų Sutartis tampa negaliojančia, – kad būtų galima patikrinti, ar iš tikrųjų buvo padarytos esminės klaidos arba pažeidimai. Jei įtarimai nepasitvirtina, Sutartis vėl pradedama vykdyti. Esminė klaida ar pažeidimas – tai bet koks Sutarties, galiojančio teisės akto pažeidimas ar teismo sprendimo nevykdymas, atsiradęs dėl veikimo ar neveikimo.
30. Jei Sutartyje numatytų prievolių įvykdymo terminai buvo sustabdyti Sutartyje nustatytais pagrindais, jie atnaujinami, pasibaigus sustabdymą lėmusioms aplinkybėms, atsižvelgiant į Šalių gebėjimą toliau vykdyti Sutartį ir, jeigu Sutarties vykdymas buvo sustabdytas ilgiau kaip 3 (trims) mėnesiams, į kitos Šalies norą, neatsižvelgiant į vėlavimą, gauti veiklos rezultatus. Atnaujinus Sutarties vykdymą, neįvykdytos prievolės privalo būti įvykdytos per tiek laiko, kiek buvo likę prievolėms įvykdyti (Sutarčiai galioti) jų sustabdymo metu.

9. Sutarties nutraukimas

31. [bookmark: _Ref92181930]Sutartis, įspėjus kitą Šalį prieš 5 darbo dienas, gali būti nutraukta:
31.1. VPĮ 90 straipsnyje nustatytais atvejais;
31.2. [bookmark: _Ref41984658]jeigu Sutarties 6 skyriuje nurodytos aplinkybės tęsiasi ilgiau negu 3 mėn.
32. [bookmark: _Ref92721133]Paslaugų gavėjas, įspėjęs Paslaugų teikėją prieš 5 darbo dienas, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu:
32.1. [bookmark: _Ref41984702]Paslaugų teikėjas miršta, bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba teisės aktuose nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
32.2. Paslaugų teikėjas iš esmės pažeidė Sutartį;
32.3. Paslaugų teikėjas vėluoja suteikti Paslaugas daugiau kaip 90 kalendorinių dienų;
32.4. Paslaugų teikėjas (ar bent vienas iš Paslaugų teikėjo dalyvių, kai Paslaugų teikėjas yra ūkio subjektų grupė) prarado VPĮ 23 straipsnyje nurodytą statusą arba tokį statusą prarado subteikėjas ir Paslaugų teikėjas tokio subteikėjo negali pakeisti kitu reikalavimus atitinkančiu subteikėju, o be subteikėjo pats negali įvykdyti Sutarties. Ši sąlyga taikoma tais atvejais, kai teisė dalyvauti pirkimuose buvo rezervuota tik tokį statusą turintiems paslaugų teikėjams;
32.5. Paslaugų teikėjas pranešė Paslaugų gavėjui apie atsiradusias aplinkybes, nustatytas VPĮ 37 straipsnio 9 dalyje ir (ar) 45 straipsnio 21 dalyje ir (ar) 47 straipsnio 9 dalyje, tačiau nepašalino jų šios Sutarties 6 punkte nustatyta tvarka ir terminais;
32.6. paaiškėja kitos aplinkybės, dėl kurių Paslaugų teikėjas negalės tinkamai vykdyti Sutarties ir (ar) suteikti Paslaugų ir Paslaugų teikėjas negali pateikti pagrįstų įrodymų, kad Sutartį įvykdys tinkamai. 
33. Paslaugų gavėjas, nesant Paslaugų teikėjo kaltės, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, įspėjęs apie tai Paslaugų teikėją ne vėliau kaip prieš 10 darbo dienų, nepaisydamas to, kad Paslaugų teikėjas jau pradėjo ją vykdyti. Šiuo atveju Paslaugų gavėjas privalo sumokėti Paslaugų teikėjui už iki Sutarties nutraukimo suteiktas Paslaugas, ir Paslaugų teikėjas neturi teisės gauti jokių kitokių kompensacijų.
34. [bookmark: _Ref92722849]Paslaugų teikėjas, nesikreipdamas į teismą, įspėjęs prieš 10 darbo dienų, gali vienašališkai nutraukti Sutartį jeigu:
34.1. Paslaugų gavėjas ne dėl Paslaugų teikėjo kaltės arba dėl Sutarties 6 skyriuje numatytų aplinkybių vėluoja atlikti mokėjimą daugiau kaip 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų ir jeigu Paslaugų teikėjas apie vėlavimą prieš tai raštu pranešė Paslaugų gavėjui;
34.2. Paslaugų gavėjas sustabdė Paslaugų teikimo terminus dėl to, kad negali priimti Paslaugų ir Paslaugų suteikimo sustabdymas trunka ilgiau kaip 3 (tris) mėnesius.

10. Sutarties esminiai pažeidimai

35. Sutarties esminiu pažeidimu laikoma:
35.1. Paslaugos neatitinka pirkimo dokumentuose ir techninėje specifikacijoje nustatytų reikalavimų, o Paslaugų gavėjas nesutinka keisti Paslaugų teikimo pobūdžio;
35.2. Paslaugų teikėjas praleidžia šioje Sutartyje arba pirkimo dokumentuose numatytus Paslaugų suteikimo terminus ir Paslaugų gavėjas nepageidauja gauti Paslaugų vėlesniais terminais;
35.3. Paslaugų teikėjas Paslaugas teikia su trūkumais, kuriais laikoma nekokybiškų priemonių pasitelkimas Paslaugoms suteikti, nekokybiškos ir netinkamos papildomos Paslaugos, siekiant užtikrinti pagrindinių Paslaugų kokybę;
35.4. Paslaugų teikėjas teikia arba suteikė Paslaugas su nuolatiniais arba dažnai pasitaikančiais trūkumais, kuriais laikomi Paslaugų gavėjo raginimai (ne mažiau kaip 2 kartus) tinkamai įvykdyti prievoles (suteikti Paslaugas laiku, suteikti tinkamos kokybės Paslaugas, atlyginti netesybas arba nuostolius ir kt.), nebendradarbiavimas su Paslaugų gavėju, Paslaugų gavėjo parinktos bendradarbiavimo formos nesilaikymas (komunikavimo priemonių nustatymo nepaisymas, neinformavimas dėl pasikeitusių rekvizitų, neinformavimas apie galimus Sutarties vykdymo pažeidimus arba kitus trūkumus, vykdant Sutartį ne mažiau kaip 2 kartus);
35.5. kiti esminiai trūkumai, apibrėžti Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 straipsnio 2 dalyje.

11. Baigiamosios nuostatos 

36. [bookmark: _Ref45273567]Sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią, po 1 (vieną) egzempliorių Paslaugų gavėjui ir Paslaugų teikėjui.
37. Šalys, pasirašydamos Sutartį, patvirtina, kad ją perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip atitinkančią jų tikslus.
38. Už sutarties vykdymą Nacionalinėje švietimo agentūroje atsakinga Nacionalinės švietimo agentūros Ugdymo turinio rengimo skyriaus metodininkė Zita Nauckūnaitė. 
39. Už sutarties vykdymą iš Paslaugų teikėjo pusės atsakinga Agnė Ingelevičienė.








12. Sutarties priedai 

40. Sutartis turi 2 (du) priedus „Techninė specifikacija“, priedas Nr. 1 ir „Pasiūlymo forma“ priedas Nr. 2,  kurie yra neatskiriamos Sutarties dalys.

13. Šalių rekvizitai

	Paslaugų gavėjas:
	
	Paslaugų teikėjas:

	Nacionalinė švietimo agentūra
K. Kalinausko g. 7, LT-03107, Vilnius
Juridinio asmens kodas 305238040
Banko sąskaitos 
Nr. LT427300010002456989
Bankas Swedbank, 
Banko kodas 73000
Tel. Nr. 8 658 18504
El. p. info@nsa.smm.lt



         Laikinai einantis direktoriaus pareigas 
         Aidas Aldakauskas


	
	Agnė Ingelevičienė


Agnė Ingelevičienė
[bookmark: _GoBack]






























[bookmark: _Hlk125711466]Sutarties priedas Nr. 1 „Techninė specifikacija“

PIRKIMO OBJEKTAS

Lotynų kalbos ir Antikos kultūros vidurinio ugdymo pasirenkamosios bendrosios programos ir ją lydinčiosios medžiagos rengimo paslaugos.

LOTYNŲ KALBOS IR ANTIKOS KULTŪROS VIDURINIO UGDYMO PASIRENKAMOSIOS BENDROSIOS PROGRAMOS IR LYDINČIOSIOS MEDŽIAGOS RENGIMO PASLAUGŲ TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. Paslaugų apibūdinimas 

1.1. Paslaugų teikėjas (toliau – Teikėjas) turi parengti Lotynų kalbos ir Antikos kultūros pasirenkamąją bendrąją programą (toliau – Bendroji programa) ir lydinčiąją medžiagą, atitinkančias šioje techninėje specifikacijoje nustatytus reikalavimus, ir perduoti parengtą Bendrąją programą ir lydinčiąją medžiagą Nacionalinei švietimo agentūrai (toliau – Užsakovas).
1.2. Užsakovo ir Teikėjo abipusiu sutarimu (dėl objektyvių priežasčių) techninės specifikacijos punktai gali būti keičiami raštu.

2. Reikalavimai Bendrajai programai

2.1. Teikėjo suburta Bendrosios programos rengimo grupė (toliau – Grupė), Bendrąją programą rengia vadovaudamasi:
Lietuvos Respublikos švietimo įstatymu[footnoteRef:2];  [2:  Lietuvos Respublikos švietimo įstatymas] 

Lietuvos pažangos strategija „Lietuva 2030“ [footnoteRef:3]; [3:  Lietuvos pažangos strategija „Lietuva 2030“] 

Geros mokyklos koncepcija[footnoteRef:4];  [4:  Geros mokyklos koncepcija] 

Bendrojo ugdymo mokyklos kaitos gairėmis[footnoteRef:5]; [5:  Bendrojo ugdymo mokyklos kaitos gairės] 

Perkančiosios organizacijos pateiktomis Bendrųjų programų atnaujinimo gairėmis[footnoteRef:6]. [6:  Bendrųjų programų atnaujinimo gairės ] 

2.2. Grupė Bendrąją programą rengia atsižvelgdama į:
Pradinio, pagrindinio ir vidurinio ugdymo programų aprašą[footnoteRef:7]; [7:  Pradinio, pagrindinio ir vidurinio ugdymo programų aprašas] 

Priešmokyklinio, pradinio, pagrindinio ir vidurinio ugdymo bendrąsias programas (2022 m.)[footnoteRef:8].   [8:  Priešmokyklinio, pradinio, pagrindinio ir vidurinio ugdymo bendrosios programos ] 

2.3. Bendroji programa turi būti parengta vadovaujantis šiais principais: 
Vertybinis kryptingumas – mokymosi turinys skatina vertybinių nuostatų ugdymą(si).
Reiklumas – mokymosi turinys skatina akademinius iššūkius.
Kontekstualumas – mokymosi turinys siejamas su kontekstais; į bendrųjų programų turinį įtraukiamos ir tarpdalykinės temos, atitinkančios dalyko uždavinius ir specifiką.
Dinamiškumas – mokymosi turinyje atskleidžiama nuolatinė tikrovės ir jos pažinimo rezultatų (sampratų, teorijų, idėjų) kaita, plečiant ir gilinant pasaulėvaizdį bei atveriant ateities perspektyvą.
Sutelktumas – siekiant gilaus mokymo(si) ir rezultatų kokybės, užtikrinama mokymosi turinio, suteikiančio akiračio platumą ir geresnį suvokimą, apimtis.
Nuoseklumas – mokymosi turinio seka grindžiama ugdymo uždaviniais, atitinkamų mokslų akademine logika ir atsižvelgiant į mokinio jau pasiektus ugdymosi rezultatus, amžiaus tarpsnių ypatumus.
Integralumas – stiprinamas įvairių dalykų turinio tarpusavio ryšys, siekiant padėti mokiniui formuotis vientisą pasaulėvaizdį.
Dermė – ugdymo tikslai, uždaviniai, mokymosi turinys, ugdomosios veiklos ir rezultatų vertinimas suderinti tarpusavyje. Užtikrinama įvairių dalykų mokymosi turinio tarpusavio (horizontalioji) ir tarp skirtingų mokymosi metų / koncentrų (vertikalioji) dermė.
2.4. Bendrosios programos turinys turi atitikti pagrindines demokratijos vertybes ir principus (asmens ir tautos teises, laisves, teisingumą, lygybę prieš įstatymus, solidarumą, atsakomybę), nediskriminuoti skirtingų žmonių grupių ar bendruomenių dėl rasės, tautybės, kalbos, kultūros, tikėjimo, socialinio statuso, lyties, amžiaus, neįgalumo, etninės kilmės (neturėti įžeidžiančių ar priešiškumą skatinančių užuominų skirtingų žmonių grupių ar bendruomenių atžvilgiu).
2.5. Bendrojoje programoje vartojamos sąvokos, apibrėžimai, dėsniai, faktai, teorijos ir kita informacija turi būti pateikta teisingai, be dalykinių klaidų.
2.6. Bendrojoje programoje, vadovaujantis Bendrųjų programų atnaujinimo vadovu[footnoteRef:9], turi būti aprašyta: [9:  Bendrųjų programų atnaujinimo vadovas.] 

2.6.1. dalyko paskirtis;
2.6.2. dalyko tikslai ir uždaviniai;
2.6.3. kompetencijų ugdymas dalyku;
2.6.4. pasiekimų sritys; 
2.6.5. pasiekimų raida; 
2.6.6. mokymosi turinys; 
2.6.7. pasiekimų vertinimas;
2.6.8. pasiekimų lygių požymiai.
2.7. Bendrosios programos projekto turinys turės būti koreguojamas, atsižvelgiant į švietimo bendruomenės siūlymus.

3. Reikalavimai lydinčiajai medžiagai

3.1. Lydinčiojoje medžiagoje, vadovaujantis Bendrųjų programų atnaujinimo vadovu[footnoteRef:10], turi būti: [10:  Bendrųjų programų atnaujinimo vadovas.] 

3.1.1. dalyko naujo turinio mokymo rekomendacijos;
3.1.2. veiklų planavimo ir kompetencijų ugdymo pavyzdžiai;
3.1.3. skaitmeninės mokymo priemonės, skirtos įgyvendinti Bendrąją programą;
3.1.4. literatūros ir šaltinių sąrašas;
3.1.5. užduočių ar mokinių darbų, iliustruojančių pasiekimų lygius, pavyzdžiai.
3.2. Lydinčioji medžiaga turi atitikti šiuos bendruosius reikalavimus: 
3.2.1. medžiaga turi būti susisteminta, pateikiama aiškiai ir suprantamai;
3.2.2. terminologija turi atitikti edukologijos moksle ir ugdymo srityje vartojamas sąvokas ir apibrėžimus;
3.2.3. medžiaga turi būti parengta taisyklinga kalba, laikantis teksto rinkimo ir maketavimo reikalavimų, nepažeidžiama intelektinė nuosavybė;
3.2.4. medžiaga turi atitikti pagrindines demokratijos vertybes ir principus (asmens ir tautos teises, laisves, teisingumą, lygybę prieš įstatymus, solidarumą, atsakomybę);
3.2.5. negali būti diskriminuojamos skirtingos žmonių grupės ar bendruomenės dėl rasės, tautybės, kalbos, kultūros, tikėjimo, socialinio statuso, lyties, amžiaus, neįgalumo, etninės kilmės (nėra įžeidžiančių ar priešiškumą skatinančių užuominų skirtingų žmonių grupių ar bendruomenių atžvilgiu);
3.2.6. neturi būti neigiamų lyčių stereotipų, mergaitės ir berniukai, moterys ir vyrai vaizduojami nešališkai.
 
4.  Paslaugų teikimo organizavimas
4.1. Teikėjas turi paskirti Grupės vadovą, kuris atsako už Grupės darbo organizavimą, dalyvauja Užsakovo rengiamuose posėdžiuose, kuriuose svarstomi, derinami Bendrosios programos ir lydinčiosios medžiagos rengimo klausimai. 
4.2. Grupės nariai dalyvauja Užsakovo rengiamuose bendruose pasitarimuose ir susitikimuose su švietimo bendruomene dėl Bendrosios programos rengimo ir lydinčiosios medžiagos kūrimo. Prireikus Grupės nariai nemokamai konsultuoja mokyklas rengiamos Bendrosios programos klausimais.

5. Atsiskaitymo už paslaugas terminai ir tvarka
5.1. Paslaugos turi būti suteiktos per 4 mėn. nuo sutarties pasirašymo.  
5.2. Paslaugos teikiamos etapais: 
5.2.1.  iki 2023 m. rugpjūčio 21 d. turi būti pateikta Bendroji programa; 
5.2.2.  iki 2023 m. spalio 30 d. turi būti pateikta Bendrąją programą lydinčioji medžiaga. 
5.3. Už tinkamai suteiktas paslaugas atsiskaitoma pagal Užsakovo parengtus paslaugų perdavimo – priėmimo aktus ir Teikėjo pateiktas sąskaitas faktūras. 
 _____________
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